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PREKIŲ PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIES SPECIALIOSIOS SĄLYGOS  
 

Sutarties pavadinimas DAUGIASLUOKSNIŲ VAMZDŽIŲ IR JO JUNGIAMŲJŲ DALIŲ VIEŠOJO PIRKIMO 
– PARDAVIMO SUTARTIS 

Sutarties data  Sutarties numeris  
 

1. SUTARTIES ŠALYS 
 
 
 

 
1.1. Pirkėjas 

1.1.1. Pavadinimas Lietuvos sveikatos mokslų 
universiteto ligoninė Kauno klinikos 

1.1.2. Juridinio asmens kodas 135163499 
1.1.3. Adresas Eivenių g. 2, LT-50161 Kaunas 
1.1.4. PVM moke tojo kodas LT351634917 
1.1.5. Atsiskaitomoji sąskaita LT21 7300 0100 0222 6410 
1.1.6. Bankas, banko kodas AB Swedbank, 73000 
1.1.7. Telefonas +370 37326768 
1.1.8. El. pas tas rastine@kaunoklinikos.lt 
1.1.9. Š alies atstovas Generalinis direktorius  

prof. habil. dr. Renaldas Jurkevičius 
1.1.10. Atstovavimo pagrindas Įstatų pagrindas 

 
 
 
1.2. Tiekėjas 
 

1.2.1. Pavadinimas Už daroji akcine  bendrove  „DEPO DIY 
LT“ 

1.2.2. Juridinio asmens kodas 302854461 
1.2.3. Adresas Gedimino pr. 21-101, LT-01103 Vilnius 
1.2.4. PVM moke tojo kodas LT100009824010 
1.2.5. Atsiskaitomoji sąskaita A.s. LT77 7044 0600 0784 6982 
1.2.6. Bankas, banko kodas AB ŠEB bankas, 70440 
1.2.7. Telefonas +37069441853 
1.2.8. El. pas tas užsakymai@depo-diy.lt 
1.2.9. Š alies atstovas Kompleksinių pardavimų vadove  

Kristia na Romenska 
1.2.10. Atstovavimo pagrindas Pagal 2025-02-11 įgaliojimą Nr. 

25/211-ĮG 
 

2. ATSAKINGI ASMENYS 

2.1. Pirkėjo kontaktiniai 
asmenys, atsakingi už 
Sutarties vykdymą, Prekių 
priėmimą, Sąskaitų per 
informacinę sistemą 
„SABIS“  priėmimą 

Štatybos, remonto ir eksploatacijos tarnybos vadovas Kęstutis Las inskas, tel 
Nr. +370 326805, el. pas tas kestutis.lasinskas@kaunoklinikos.lt 

2.2. Tiekėjo kontaktiniai 
asmenys, atsakingi už 
Sutarties vykdymą 

Klientų serviso specialiste  Reda Lais konyte , tel. Nr. +37069441853, el. pas tas  
užsakymai@depo-diy.lt 

3. SUTARTIES DALYKAS 

3.1. Sutarties dalykas  Tieke jas įsipareigoja Šutartyje numatytomis sąlygomis perduoti Pirke jui 
daugiasluoksnius vamždž ius ir jungiamąsias dalis įskaitant pristatymą, 
is krovimą (toliau – Preke s). 
Is samus Prekių apras ymas ir kiti reikalavimai tiekiamoms Preke ms nustatyti 
Šutarties priede Nr. 1 „Technine  specifikacija“ (toliau – Technine  specifikacija), 
Šutarties priede Nr. 2 „Prekių ž iniaras tis“ ir Šutarties priede Nr. 4 „Pasiu lymas“. 

3.2. Pirkimo pavadinimas 
ir numeris 

Atviras konkursas (supaprastintas pirkimas) „Daugiasluoksniai vamždž iai ir 
jo jungiamosios dalys“, pirkimo Nr. 3406301 

3.3. Informacija apie 
Europos Sąjungos lėšomis 

Netaikoma 
 
 

Digitally signed by KRISTIĀNA ROMENSKA
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Signature not validated
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finansuojamą projektą 
arba kitą projektą 

4. PREKIŲ PRISTATYMO TERMINAI IR PREKIŲ PERDAVIMO - PRIĖMIMO TVARKA 

4.1. Prekių pristatymo 
terminai, kai Prekės 
pristatomos dalimis 

Tieke jas pagal atskirą už sakymą įsipareigoja pristatyti Prekes ne ve liau kaip 
per 20 (dvidešimt) darbo dienų nuo už sakymo pateikimo dienos s iuo 
adresu: Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninė Kauno klinikos 
adresas Eivenių g. 2, Kaunas. 

4.2. Prekių (ar jų dalies) 
pristatymo termino 
pratęsimas 

Netaikoma 
 

4.3. Užsakymų teikimo 
tvarka 

Už sakymai teikiami Tieke jo nurodytu elektroniniu pas tu ir laikomi gautais po 
24 (dvides imt keturių valandų) nuo už sakymo pateikimo. 

 4.4. Dėl minimalios 
užsakymo vertės / 
apimties 

Netaikoma 
 

4.5. Kartu su Prekėmis 
pateikiami dokumentai  

Kartu su Preke mis pateikiami s ie dokumentai: (i) Prekių gamintojo ir (ar) 
tiekėjo techniniai dokumentai, prekių aprašymai, instrukcijos ar kiti 
dokumentai lietuvių kalba, patvirtinantys, kad prekės atitinka nustatytus 
reikalavimus; (ii) Prekių perdavimo – priėmimo aktas. 
Tiekėjui nepateikus nurodytų dokumentų, laikoma, kad Prekės neatitinka 
Šutartyje nustatytų reikalavimų. 

5. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA 

5.1. Sutarčiai taikomas 
kainos apskaičiavimo 
būdas 

Fiksuoto įkainio kainodara (toliau – įkainis). 

5.2. Pradinės Sutarties 
vertė ir Sutarties kaina, kai 
taikoma fiksuoto įkainio 
kainodara 
 
 
 
 

Pradine s Šutarties verte  yra 12 396,69 Eur (dvylika tu kstanc ių trys s imtai 
devyniasdes imt s es i eurai, 69 ct) be pride tine s verte s mokesc io (toliau – PVM).  
PVM sudaro 2 603,31 Eur (du tu kstanc iai s es i s imtai trys eurai, 31 ct). 
Šutarties kaina yra 15 000,00 Eur (penkiolika tu kstanc ių eurų, 00 ct) Eur su 
PVM. 
 
Š ioje Šutartyje Pradine s Šutarties verte  yra lygi maksimaliai pirkimui skirtai 
lėšų sumai be PVM pirkimo dokumentuose ir Šutartyje nurodytų Prekių 
įsigijimui Tieke jo pasiu lyme nurodytais įkainiais be PVM. Pirke jas perka 
Prekes pagal poreikį Šutartyje arba jos priede Nr. 2 nurodytais įkainiais, 
nevirs ijant bendros Šutarties kainos. Šutartyje arba jos priede Nr. 2  atskirose 
eilute se nurodytas Prekių kiekis gali bu ti keic iamas (dide ti ar maž e ti). 
Pirke jas neįsipareigoja is pirkti preliminaraus Prekių kiekio ar bet kokios jo 
dalies.  

5.3. Sutarties kainos / 
įkainių perskaičiavimas 
taikant peržiūros taisykles 
 
 

Šutarties įkainiai bus perskaic iuojami: 
5.3.1. de l PVM tarifo pasikeitimo; 
5.3.2. netaikoma; 
5.3.3. de l kainų lygio pokyc io; 
5.3.4. netaikoma. 

5.3.1. Sutarties kainos / 
įkainių peržiūra dėl PVM 
tarifo pasikeitimo 

Jeigu Šutarties vykdymo metu pasikeic ia PVM moke jimą reglamentuojantys 
teise s aktai, darantys tiesioginę įtaką Tieke jo tiekiamų Prekių Šutartyje 
nurodytiems įkainiams, Šutarties įkainiai perskaic iuojami nekeic iant Prekių 
kainos/įkainio be PVM.  
Perskaic iavimas įforminamas Šusitarimu ne ve liau kaip per 10 (des imt) darbo 
dienų nuo PVM moke jimą reglamentuojanc ių teise s aktų pasikeitimo, kuris 
tampa neatskiriama Šutarties dalimi. Perskaic iuota (-as) Šutarties 
kaina/įkainis taikoma (-as) už  tą Prekių dalį, kurios bus tiekiamos nuo Š alių 
pasiras yto Šusitarimo įsigaliojimo dienos. 

5.3.2. Sutarties kainos / 
įkainių peržiūra dėl kitų 
mokesčių, lemiančių 

Netaikoma 
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Prekių kainos pokytį, 
pasikeitimo 
5.3.3. Sutarties kainos / 
įkainių peržiūra dėl kainų 
lygio pokyčio 
 
 

5.3.3.1. Bet kuri Šutarties s alis Šutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti 
Šutarties kainos / įkainių perž iu rą (keitimą) ne anksc iau kaip po 6 (s es ių) 
me nesių nuo Šutarties įsigaliojimo dienos (jeigu perž iu ra jau buvo atlikta – 
nuo Šusitarimo de l paskutinio perskaic iavimo pagal s į Špecialiųjų sąlygų 
papunktį įsigaliojimo dienos), jeigu Vartojimo prekių ir paslaugų kainų pokytis 
(k), apskaičiuotas kaip nustatyta 5.3.3.6 papunktyje, viršija 5 procentus. 
Šutarties kainos / įkainių perž iu ra atliekama ne rec iau kaip kas 12 (dvylika) 
me nesių. 
5.3.3.2. Šutarties kaina / įkainiai perž iu rimi tik tai Šutarties daliai, kuri ne ra 
is pirkta, t. y., Preke ms, kurios ne ra priimtos ir apmoke tos. Ve lesne  Šutarties 
kainos / įkainių perž iu ra negali apimti laikotarpio, už  kurį jau buvo atliktas 
perž iu ra. 
5.3.3.3. Jeigu Prekių tiekimas ve luoja de l Tieke jo kalte s, už delstų pristatyti 
Prekių kaina / įkainiai ne ra perskaic iuojami de l kainų lygio kilimo (gali bu ti 
maž inami, tac iau negali bu ti didinami). 
5.3.3.4. Atlikdamos Šutarties kainos / įkainių perž iu rą Š alys vadovaujasi 
Valstybe s duomenų agentu ros vies ai Oficialiosios statistikos portale 
paskelbtais Rodiklių duomenų baže s duomenimis arba kitų oficialių s altinių 
duomenimis. Is  kitos Š alies nereikalaujama pateikti oficialaus Valstybe s 
duomenų agentu ros ar kitos institucijos is duotą dokumentą ar patvirtinimą. 
5.3.3.5. Š alys privalo Šusitarime nurodyti vartojimo prekių ir paslaugų indekso 
reiks mę laikotarpio pradž ioje ir jo nustatymo datą, indekso reiks mę 
laikotarpio pabaigoje ir jo nustatymo datą, kainų pokytį (k), perskaic iuotą 
Šutarties kainą / įkainius, perskaic iuotą Pradine s Šutarties vertę. 
5.3.3.6. Nauja Šutarties kaina / įkainiai apskaic iuojami pagal ž emiau pateiktą 
formulę: 

a1 = a + (
k

100
× a), kur a – kaina / įkainis (Eur be PVM)) (jei perž iu ra jau buvo 

atlikta, tai po paskutinio perskaic iavimo)  
a1 – perskaic iuota (pakeista) kaina / įkainis (Eur be PVM)  
k – pagal vartotojų kainų indeksą apskaic iuotas Vartojimo prekių ir paslaugų 
kainų pokytis (padide jimas arba sumaž e jimas) (%).  
„k“ reiks me  skaic iuojama pagal formulę: 

k =
Indnaujausias

Indpradžia
× 100 − 100, (proc.) kur 

Indnaujausias – kreipimosi de l kainos / įkainių perž iu ros is siuntimo kitai s aliai 
dieną paskelbtas naujausias vartojimo prekių ir paslaugų indeksas. 
Indpradž ia – laikotarpio pradž ios datos (me nesio) vartojimo prekių ir paslaugų 
indeksas.  
Pirmojo perskaic iavimo atveju laikotarpio pradž ia (me nuo) yra Sutarties 
įsigaliojimo dienos mėnuo. Antrojo ir ve lesnių perskaic iavimų atveju 
laikotarpio pradž ia (me nuo) yra paskutinio perskaic iavimo metu naudotos 
paskelbto atitinkamo indekso reiks me s me nuo. 
5.3.3.7. Škaic iavimams indeksų reiks me s imamos keturių skaitmenų po 
kablelio tikslumu. Apskaic iuotas pokytis (k) tolimesniems skaic iavimams 
naudojamas suapvalinus iki vieno skaitmens po kablelio, o apskaic iuotas 
įkainis „a1“ suapvalinamas iki dviejų skaitmenų po kablelio. 
5.3.3.8. Š alis, siekianti Šutarties kainos / įkainių perž iu ros, privalo ras tu 
kreiptis į kitą Š alį ir pras yme pateikti visą reikalingą informaciją: Šutarties 
pavadinimą, numerį, datą, neperduotų ir neapmoke tų Prekių sąras ą su 
kiekiais, indekso reiks mes su nuorodomis į vies us s altinius Valstybe s duomenų 
agentu ros Oficialiosios statistikos portale arba kitus oficialius s altinių 
duomenis, kita svarbi informacija. Pras yme Š alis neturi teise s nurodyti kito 
indekso ar pras yti perskaic iavimo pagal kitą indeksą nei nurodytas s ioje 
procedu roje. 
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5.3.3.9. Šusitarimas turi bu ti sudarytas per 10 (des imt) darbo dienų nuo Š alies 
pateikto tinkamo pras ymo perskaic iuoti Šutarties kainą / įkainius gavimo 
dienos. 
5.3.3.10. Šusitarimu Š alys neturi teise s keisti procedu roje nurodytos tvarkos ar 
kitų Šutarties nuostatų, is skyrus, jei keitimas atliekamas pagal VPĮ nuostatas. 

5.3.4. Sutarties kainos / 
įkainių peržiūra dėl kainų 
lygio pokyčio pagal Prekių 
grupių kainų pokyčius 

Netaikoma 
 

5.4. Sutarties kainos / 
įkainių apskaičiavimas 
taikant kiekio (apimties) 
keitimo taisykles 

Netaikoma 
 

5.5. Atsiskaitymo su 
Tiekėju terminas ir tvarka 

Pirke jas atsiskaito su Tieke ju ne ve liau kaip per 30 kalendorinių dienų nuo 
Šąskaitos gavimo dienos. 
Apmoke jimo sąlygos: Įvykdž ius už sakymą, mokama už  konkretų kiekį / apimtį 
pagal nustatytus įkainius. 

5.6. Avansas Netaikoma 

5.7. Avanso užtikrinimas Netaikoma  

6. PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI 

6.1. Garantinis terminas Preke ms nustatomas Prekių gamintojo taikomas garantinis terminas, kuris yra 
12 (dvylika) mėnesių. Garantinis terminas, skaic iuojamas nuo Prekių 
perdavimo – prie mimo akto ar Šąskaitos (kai Prekių perdavimo – prie mimo 
aktas ne ra pasiras omas)pasiras ymo dienos. 

6.2. Garantinė priežiūra Garantinio termino laikotarpiu Nustac ius Prekių tru kumų, Tieke jas, turi 
atvykti ne ve liau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo ras ytine s pretenžijos 
gavimo dienos pas alinti Prekių tru kumus.  
Prekių tru kumų nustatymo bei s alinimo tvarka nustatyta Bendrųjų sąlygų 7 
skyriuje. 

6.3. Kokybinių kriterijų 
įgyvendinimo ir tikrinimo 
tvarka 

Netaikoma 

7. SUTARTIES VYKDYMUI PASITELKIAMI SUBTIEKĖJAI 

Sutarties vykdymui 
pasitelkiami subtiekėjai ir 
(ar) specialistai 

Šutarties vykdymui subtieke jai ir (ar) specialistai nepasitelkiami. 
 
 

8. PRIEVOLIŲ PAGAL SUTARTĮ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 

8.1. Prievolių pagal Sutartį 
įvykdymo užtikrinimas 

Prievolių pagal Šutartį įvykdymas už tikrinamas: netesybomis (delspinigiais, 
bauda). 

8.2. Sutarties įvykdymo 
užtikrinimo galiojimo 
terminas 

Netaikoma 

8.3. Sutarties įvykdymo 
užtikrinimo pateikimas  

Netaikoma 
 

9. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ  

9.1. Pirkėjui taikomos 
netesybos už mokėjimų 
pagal Sutartį vėlavimą 

Jei Pirke jas, gavęs tinkamai pateiktą ir už pildytą Šąskaitą, už delsia atsiskaityti 

už  tinkamai Tieke jo  perduotas kokybis kas Prekes per Šutartyje nurodytą 

terminą, Tieke jas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos skaic iuoja Pirke jui 

0,05 (penkios s imtosios) procento dydž io delspinigius nuo neapmoke tos 

sumos be PVM už  kiekvieną ve lavimo dieną.  

9.2. Tiekėjui taikomos 
netesybos 

 9.2.1. Jeigu Tieke jas ve luoja vykdyti už sakymą, tiekti Prekes ar is taisyti jų 
tru kumus arba nevykdo kitų sutartinių įsipareigojimų, Pirke jas nuo kitos nei 
nustatytas terminas dienos Tieke jui skaic iuoja 0,05 (penkios s imtosios) 
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procento  dydž io delspinigius už  kiekvieną už delstą dieną nuo laiku 
neperduotų Prekių ar Prekių, turinc ių tru kumų, kainos be PVM.  
9.2.2. Jeigu Tieke jas ve luoja grąž inti de l Tieke jui moke tinos sumos sumaž inimo 
susidariusią permoką pagal Bendrųjų sąlygų 7.4.1.2. punktą, Pirke jas nuo kitos 
nei nustatytas terminas dienos Tieke jui skaic iuoja 0,05 (penkios s imtosios) 
dydž io delspinigius už  kiekvieną už delstą dieną nuo laiku negrąž intos 
permokos, kainos be PVM. 
9.2.3. Tieke jas privalo sumoke ti Pirke jui netesybas per 30 (trisdes imt) dienų 
nuo Pirke jo pareikalavimo, jeigu netesybų suma ne ra is skaitoma is  Tieke jui 
moke tinos sumos. 

9.3. Tiekėjui / Pirkėjui 
taikoma bauda nutraukus 
Sutartį dėl esminio 
Sutarties pažeidimo ar 
nepagrįstai nutraukus 
Sutarties vykdymą ne 
Sutartyje nustatyta tvarka 

9.3.1. Nutraukus Šutartį de l esminio Šutarties paž eidimo, nustatyto Šutarties 
Špecialiosiose sąlygose, mokama 10 (des imt) procentų dydž io bauda nuo 
Pradine s Šutarties verte s be PVM, nurodytos Špecialiųjų sąlygų 5.2 punkte. 
9.3.2. Nepagrįstai nutraukus Šutarties vykdymą ne Šutartyje nustatyta tvarka, 
mokama 10 (des imt) procentų dydž io bauda nuo Pradine s Šutarties verte s, 
nurodytos Špecialiųjų sąlygų 5.2 punkte. 
 

9.4. Tiekėjui taikoma 
bauda dėl esamų 
subtiekėjų ar specialistų 
pakeitimo / naujų 
subtiekėjų pasitelkimo 
nesilaikant Bendrosiose 
sąlygose nurodytos 
subtiekėjų ir (ar) 
specialistų keitimo tvarkos  

Netaikoma 
 

9.5. Tiekėjui taikomos 
baudos dėl 
aplinkosauginių ir (arba) 
socialinių kriterijų 
nesilaikymo 

Paž eidus 13.1. punkto reikalavimus Tieke jui bus taikoma 50 (penkiasdes imt) 
eurų dydž io bauda. 
 

9.6. Tiekėjui / Pirkėjui 
taikoma bauda dėl 
konfidencialumo 
reikalavimų nesilaikymo 

Netaikoma 
 

9.7. Tiekėjui taikomos 
netesybos dėl pirkimo 
dokumentuose nustatytų 
Kokybinių kriterijų 
nepasiekimo Sutarties 
vykdymo metu 

Netaikoma 

9.8. Tiekėjui taikomos 
netesybos dėl Sutarties 
įvykdymo užtikrinimo 
nepratęsimo 

Netaikoma 
 
 

9.9. Tiekėjui taikoma 
bauda dėl Pirkėjo 
simbolių, pavadinimo ir 
ženklo reklamoje ar 
rinkodaroje naudojimo 
reikalavimų nesilaikymo 
bei draudimo naudotis 
Pirkėjo sukurtais 
intelektiniais veiklos 
rezultatais nesilaikymo 

Netaikoma 

9.10. Kitos netesybos Netaikoma 
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10. ESMINĖS SUTARTIES SĄLYGOS 

10.1. Esminės Sutarties 
sąlygos 

10.1.1 Tieke jo prisiimtų įsipareigojimų už  Šutartyje nustatytą Šutarties kainą 
/ įkainius vykdymas; 
10.1.2. Šutartyje nustatytų Prekių tiekimo terminų laikymasis; 
10.1.3. Šutartyje ir (ar) teise s aktuose nustatytus reikalavimus atitinkanc ių 
Prekių pristatymas; 
10.1.4. Šutarties nuostatų, reglamentuojanc ių aplinkosauginius reikalavimus, 
laikymasis; 
10.1.5. Šutarties nuostatų, reglamentuojanc ių konkurenciją, intelektine s 
nuosavybe s ar konfidencialios informacijos valdymą, laikymasis; 
10.1.6. Bendrųjų sąlygų nuostatų de l Šutarties vykdymui pasitelkiamų naujų 
subtieke jų ir (ar specialistų) / esamų subtieke jų ir (ar) specialistų keitimo, 
laikymasis (jeigu taikoma). 

10.2. Dideli arba 
nuolatiniai esminės 
Sutarties sąlygos vykdymo 
trūkumai 

10.2.1. Jeigu Tieke jas nesilaiko Šutartyje nustatytų Prekių tiekimo terminų ir 2 
(du) ar daugiau kartų per Šutarties vykdymo laikotarpį ve luoja pristatyti 
Prekes daugiau nei 5 (penkias) darbo dienas; 
10.2.2. Tieke jas 2 (du) ir daugiau kartų per Šutarties vykdymo laikotarpį 
pristato Prekes, kurios neatitinka Šutartyje ir (ar) teise s aktų nustatytų 
reikalavimų Preke ms ir neis taiso s ių tru kumų Šutartyje nustatytais terminais; 
10.2.3.Teike jas 2 (du) ar daugiau kartų paž eidž ia s ios Šutarties nuostatas, 
reglamentuojanc ias aplinkosauginių reikalavimų, laikymąsi; 
10.2.4. Tieke jas paž eidž ia Bendrųjų sąlygų nuostatas, reglamentuojanc ias 
konkurenciją, intelektine s nuosavybe s ar konfidencialios informacijos 
valdymą; 
10.2.5. Tieke jas daugiau negu 2 (du) kartus nesilaiko prisiimtų įsipareigojimų 
už  Šutartyje nustatytą Šutarties kainą/įkainius; 
10.2.6. Tieke jas daugiau nei 2 (du) kartus nesiliko bendrųjų sąlygų nuostatų 
de l Šutarties vykdymui pasitelkiamų naujų subtieke jų ir (ar 
specialistų)/esamų subtieke jų ir (ar) specialistų keitimo. 

11. SUTARTIES GALIOJIMAS IR KEITIMAS 

11.1. Sutarties sudarymas 
ir įsigaliojimas 

Š i Šutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja nuo Šutarties pasiras ymo dienos 
(antrosios Š alies pasiras ymo dieną). 
Šutartis galioja iki visis ko prievolių įvykdymo, bet jos trukme  negali bu ti 
ilgesne  kaip 24 (dvides imt keturi) me nesiai.  

11.2. Sutarties galiojimo 
termino pratęsimas 

Netaikoma 

12. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

12.1. Sutarties nutraukimo 
pagrindai 

Šutartis gali bu ti nutraukiama ras ytiniu Š alių susitarimu arba vienas alis kai, 
Bendrosiose sąlygose nustatyta tvarka. 

12.2. Esminiai Sutarties 
pažeidimai 
 

12.2.1. jeigu Tieke jas nevykdo prisiimtų įsipareigojimų už  Šutartyje nustatytą 
Šutarties kainą / įkainius; 
12.2.2. jeigu paais ke ja, kad Tieke jas nevykdo įsipareigojimų, kurie pasiu lymų 
vertinimo metu Pirkimo dokumentuose buvo nustatyti kaip pasiu lymų 
vertinimo kriterijai ir už  kuriuos Tieke jui buvo skiriamos reiks me s, kai 
pasiu lymas vertintas pagal kainos/sąnaudų ir kokybe s santykį ir Tieke jas per 
14 kalendorinių dienų neis taiso paž eidimų; 
12.2.3. jeigu Tieke jas nesilaiko Šutartyje nustatytų Prekių tiekimo terminų 2 
(du) kartus is  eile s arba ve luoja pristatyti Prekes daugiau kaip 5 (penkias) 
darbo dienas Šutartyje nustatytas Prekių pristatymo terminas; 
12.2.4. jeigu Tieke jas paž eidž ia Prekių pristatymo terminus ir priskaic iuotų 
netesybų už  ve lavimą suma virs ija 20 (dvides imt) proc. Pradine s sutarties 
verte s; 
12.2.5. Tieke jas paž eidž ia Prekių pristatymo terminus ir de l Prekių pristatymo 
ve lavimo Preke s tampa nebereikalingos; 
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12.2.6. Tieke jas daugiau kaip 2 (du) kartus pristato Prekes, kurios neatitinka 
Šutartyje ir (ar) Įstatymuose nustatytų reikalavimų Preke ms ir neis taiso s ių 
tru kumų Šutartyje nustatytais terminais;  
12.2.7. Tieke jas paž eidž ia s ios Šutarties nuostatas, reglamentuojanc ias 
konkurenciją, intelektine s nuosavybe s ar konfidencialios informacijos 
valdymą; 
12.2.8. Tieke jas daugiau kaip 2 (du) kartus paž eidž ia esminę Šutarties sąlygas, 
numatytas Šutarties 10.1. punkte. 

13. APLINKOSAUGINIAI IR SOCIALINIAI KRITERIJAI  

13.1. Aplinkosauginių 
kriterijų nustatymo 
teisinis pagrindas 

13.1.1. Aplinkosauginiai kriterijai Preke ms nustatomi vadovaujantis Aplinkos 
apsaugos kriterijų taikymo, vykdant ž aliuosius pirkimus, tvarkos apras o, 
patvirtinto 2011 m. birž elio 28 d. įsakymu D1-508 „De l Aplinkos apsaugos 
kriterijų taikymo, vykdant ž aliuosius pirkimus, tvarkos apras o patvirtinimo“ 
(toliau – Tvarkos apras as) 4.4.4.3. papunktį (prekei pagaminti naudojama 
mažiau ar nenaudojama pavojingųjų cheminių medžiagų, neteršiama aplinka 
ir nekeliamas pavojus sveikatai). 
13.1.2. Tieke jas privalo Prekes atvež ti Pirke jui ne kelių eismo piko valandomis, 
pirmadieniais − penktadieniais nuo 10:00 iki 15:00 val. ir trumpiausiais 
galimais mars rutais. Už  Prekių prie mimą atsakingas Pirke jo atstovas, 
nurodytas s ios Špecialiųjų sąlygų 2.1 punkte, priimdamas Prekes fižis kai 
įsitikina, ar Tieke jas Prekes pristate  ne kelių eismo piko valandomis. Pirke jas 
turi teisę Šutarties vykdymo metu pareikalauti trumpiausio galimo mars ruto 
pasirinkimą įrodanc ių dokumentų. Nustac ius, kad Tieke jas s iame punkte 
nustatyto reikalavimo nesilaiko, Tieke jui taikoma Špecialiųjų sąlygų 9.5 
punkte nurodyto dydž io bauda. 

13.2. Su perkamomis 
Prekėmis susiję socialiniai 
kriterijai 

Netaikoma 
 
 

14. BENDRŲJŲ SĄLYGŲ PAKEITIMAI IR PAPILDYMAI  

14.1.  Netaikoma 

14.2. Netaikoma 

14.3. Netaikoma 

14.4. Netaikoma 

14.5. Šutarties Bendrosiose sąlygose nurodytos alternatyvios nuostatos (su prieras u 
„jei taikoma“ ir pan.) taikomos tik tokiu atveju, jeigu jos konkrec iai apras omos 
Šutarties Špecialiosiose sąlygose. 

15. SUTARTIES PRIEDAI 

15.1. Priedas Nr. 1 Technine  specifikacija; 

15.2. Priedas Nr. 2 Prekių ž iniaras tis; 

15.3. Priedas Nr. 3 Pirkimo sąlygos (išskyrus dokumentus, kurie pridedami kaip atskiri priedai, 
nurodyti aukščiau) (atskirai nepridedamos); 

15.4. Priedas Nr. 4 Tieke jo pasiu lymas (atskirai nepridedamas); 

15.5. Priedas Nr. 5 Kiti dokumentai (jei tokių yra). 

16. ŠALIŲ ATSTOVŲ PARAŠAI 
PIRKĖJAS TIEKĖJAS 

Generalinis direktorius 

prof. habil. dr. Renaldas Jurkevičius 
Kompleksinių pardavimų vadovė  

Kristiāna Romenska 

 
(parašas) 

 

 
(parašas) 

_______________ 
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Sutarties Nr. _______________ 

                            Priedas Nr. 1  
 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 
 

Eil. 

Nr. 
Prekės pavadinimas ir techniniai reikalavimai 

Mato 

vnt 

1 

Daugiasluoksnis vamzdis turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Maksimali darbinė temperatūra:  ne mažiau +95º C; 
Šlėgio klasė: PN 10 (10 kg/cm2); 
Nominalus skersmuo: DN 20 x 2.0 (mm). 

m 

2 

Daugiasluoksnis vamzdis turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Maksimali darbinė temperatūra:  ne mažiau +95º C; 
Šlėgio klasė: PN 10 (10 kg/cm2); 
Nominalus skersmuo: DN 26 x 3.0 (mm). 

m 

3 

Daugiasluoksnis vamzdis turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Maksimali darbinė temperatūra:  ne mažiau +95º C; 
Šlėgio klasė: PN 10 (10 kg/cm2); 
Nominalus skersmuo: DN 32 x 3.0 (mm). 

m 

4 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [antgalis išoriniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: D 20 (mm) x ½”. 

vnt 

5 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [antgalis išoriniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: D 20 (mm) x ¾”. 

vnt 

6 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [antgalis išoriniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: D 26 (mm) x ¾”. 

vnt 

7 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [antgalis išoriniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: D 26 (mm) x 1”. 

vnt 

8 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [antgalis išoriniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: D 32 (mm) x 1”. 

vnt 

9 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [antgalis vidiniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: D 20 (mm) x ½”. 

vnt 
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10 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [antgalis vidiniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: D 20 (mm) x ¾”. 

vnt 

11 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [antgalis vidiniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: D 26 (mm) x ¾”. 

vnt 

12 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [antgalis vidiniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: D 26 (mm) x 1”. 

vnt 

13 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [antgalis vidiniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: D 32 (mm) x 1”. 

vnt 

14 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [sujungimas] turi atitikti 
tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 x Ø20 (mm). 

vnt 

15 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [sujungimas] turi atitikti 
tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 x Ø26 (mm). 

vnt 

16 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [sujungimas] turi atitikti 
tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 x Ø32 (mm). 

vnt 

17 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [kampinis sujungimas] turi 
atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 x Ø20 (mm). 

vnt 

18 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [kampinis sujungimas] turi 
atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 x Ø26 (mm). 

vnt 

19 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [kampinis sujungimas] turi 
atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 x Ø32 (mm). 

vnt 

20 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [kampinis antgalis išoriniu 
sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: D 20 (mm) x ½”. 

vnt 
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21 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [kampinis antgalis išoriniu 
sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: D 20 (mm) x ¾”. 

vnt 

22 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [kampinis antgalis išoriniu 
sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: D 26 (mm) x ¾”. 

vnt 

23 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [kampinis antgalis išoriniu 
sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: D 26 (mm) x 1”. 

vnt 

24 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [kampinis antgalis išoriniu 
sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: D 32 (mm) x 1”. 

vnt 

25 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [kampinis antgalis vidiniu 
sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: D 20 (mm) x ½”. 

vnt 

26 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [kampinis antgalis vidiniu 
sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: D 20 (mm) x ¾”. 

vnt 

27 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [kampinis antgalis vidiniu 
sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: D 26 (mm) x ¾”. 

vnt 

28 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [kampinis antgalis vidiniu 
sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: D 26 (mm) x1”. 

vnt 

29 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [kampinis antgalis vidiniu 
sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: D 32 (mm) x 1”. 

vnt 

30 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [trišakis] turi atitikti tokias 
technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 x Ø20 x Ø20 (mm). 

vnt 

31 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [trišakis] turi atitikti tokias 
technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 x Ø26 x Ø26 (mm). 

vnt 
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32 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [trišakis] turi atitikti tokias 
technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 x Ø32 x Ø32 (mm). 

vnt 

33 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [trišakis vidiniu sriegiu 
atšakoje] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x ½” x Ø20 (mm). 

vnt 

34 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [trišakis vidiniu sriegiu 
atšakoje] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x ¾” x Ø20 (mm). 

vnt 

35 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [trišakis vidiniu sriegiu 
atšakoje] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 (mm) x ¾” x Ø26 (mm). 

vnt 

36 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [trišakis vidiniu sriegiu 
atšakoje] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 (mm) x 1” x Ø26 (mm). 

vnt 

37 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [trišakis išoriniu sriegiu 
atšakoje] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x ¾” x Ø20 (mm). 

vnt 

38 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [trišakis išoriniu sriegiu 
atšakoje] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 (mm) x 1” x Ø26 (mm). 

vnt 

39 

Šrieginės jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [trišakis išoriniu sriegiu 
atšakoje] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 (mm) x 1” x Ø32 (mm). 

vnt 

40 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
sujungimas] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 x Ø20 (mm). 

vnt 

41 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
sujungimas] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 x Ø 26 (mm). 

vnt 

42 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
sujungimas] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 x Ø20 (mm). 

vnt 
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43 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
sujungimas] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 x Ø32 (mm). 

vnt 

44 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
sujungimas išoriniu sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x ½”. 

vnt 

45 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
sujungimas išoriniu sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x ¾”. 

vnt 

46 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
sujungimas išoriniu sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x 1”. 

vnt 

47 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
sujungimas išoriniu sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 (mm) x ¾”. 

vnt 

48 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
sujungimas išoriniu sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 (mm) x 1”. 

vnt 

49 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
sujungimas išoriniu sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 (mm) x 1”. 

vnt 

50 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
sujungimas išoriniu sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 (mm) x 1 1/4'”. 

vnt 

51 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
sujungimas vidiniu sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x ½”. 

vnt 

52 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
sujungimas vidiniu sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x ¾”. 

vnt 

53 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
sujungimas vidiniu sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x 1”. 

vnt 
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54 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
sujungimas vidiniu sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 (mm) x ¾”. 

vnt 

55 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
sujungimas vidiniu sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 (mm) x 1”. 

vnt 

56 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
sujungimas vidiniu sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 (mm) x 1”. 

vnt 

57 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
sujungimas vidiniu sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 (mm) x 1 1/4”. 

vnt 

58 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
redukcinis sujungimas] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 x Ø16 (mm). 

vnt 

59 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
redukcinis sujungimas] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 x Ø18 (mm). 

vnt 

60 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
redukcinis sujungimas] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 x Ø20 (mm). 

vnt 

61 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
redukcinis sujungimas] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 x Ø20 (mm). 

vnt 

62 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
redukcinis sujungimas] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 x Ø26 (mm). 

vnt 

63 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojama alkūnė] 
turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 x Ø20 (mm). 

vnt 

64 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojama alkūnė] 
turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 x Ø26 (mm). 

vnt 
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65 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojama alkūnė] 
turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 x Ø32 (mm). 

vnt 

66 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojama alkūnė 
išoriniu sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x ½”. 

vnt 

67 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojama alkūnė 
išoriniu sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x ¾”. 

vnt 

68 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojama alkūnė 
išoriniu sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 (mm) x ¾”. 

vnt 

69 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojama alkūnė 
išoriniu sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 (mm) x 1”. 

vnt 

70 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojama alkūnė 
vidiniu sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x ½”. 

vnt 

71 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojama alkūnė 
vidiniu sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x ¾”. 

vnt 

72 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojama alkūnė 
vidiniu sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 (mm) x ¾”. 

vnt 

73 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojama alkūnė 
vidiniu sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 (mm) x 1”. 

vnt 

74 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojama tiesi 
jungtis su eurokonusu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x ¾”. 

vnt 

75 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [tvirtinama presuojama 
alkūnė vidiniu sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x ½”. 

vnt 
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76 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [tvirtinama presuojama 
ilga alkūnė vidiniu sriegiu] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x ½”. 

vnt 

77 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas trišakis] 
turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 x Ø20 x Ø20 (mm). 

vnt 

78 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas trišakis] 
turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 x Ø26 x Ø26 (mm). 

vnt 

79 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas trišakis] 
turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 x Ø32 x Ø32 (mm). 

vnt 

80 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
redukcinis trišakis] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 x Ø26 x Ø20 (mm). 

vnt 

81 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
redukcinis trišakis] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 x Ø20 x Ø26 (mm). 

vnt 

82 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
redukcinis trišakis] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 x Ø20 x Ø26 (mm). 

vnt 

83 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
redukcinis trišakis] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 x Ø20 x Ø32 (mm). 

vnt 

84 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas 
redukcinis trišakis] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 x Ø26 x Ø32 (mm). 

vnt 

85 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas trišakis 
išoriniu sriegiu atšakoje] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 x ½” x Ø20 (mm). 

vnt 

86 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas trišakis 
išoriniu sriegiu atšakoje] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 x ¾” x Ø20 (mm). 

vnt 
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87 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas trišakis 
išoriniu sriegiu atšakoje] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 x ¾” x Ø26 (mm). 

vnt 

88 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas trišakis 
vidiniu sriegiu atšakoje] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 x ½” x Ø20 (mm). 

vnt 

89 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas trišakis 
vidiniu sriegiu atšakoje] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 x ¾” x Ø20 (mm). 

vnt 

90 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas trišakis 
vidiniu sriegiu atšakoje] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 x ¾” x Ø26 (mm). 

vnt 

91 

Presuojamos jungtys daugiasluoksniams vamždžiams [presuojamas trišakis 
vidiniu sriegiu atšakoje] turi atitikti tokias technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas) arba lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 x 1” x Ø32 (mm). 

vnt 

 
 

__________________ 
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Sutarties Nr. _______________           
                                                                                                                                                       Priedas Nr. 2  

 
                                                                                    PREKIŲ ŽINIARAŠTIS 

 

Eil. 
Nr. 

Pavadinimas 
Mato 
vnt. 

Įkainis 
vnt. be 
PVM, 
Eur 

Įkainis 
vnt. su 
PVM, 
Eur 

Gamintojas/ produkto pavadinimas, 
atitikimas techninei specifikacijai 

1 

Daugiasluoksnis vamzdis 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Maksimali darbinė 
temperatūra:  ne mažiau 
+95º C; 
Šlėgio klasė: PN 10 (10 
kg/cm2); 
Nominalus skersmuo: DN 
20 x 2.0 (mm). 

m 0,43 0,52 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ 
Daugiasluoksnis vamzdis DN 20 x 2.0 
(mm). 
Maksimali darbinė temperatūra: +95º C; 
Šlėgio klasė: PN 10 (10 kg/cm2); 
https://www.aishuibao.com/multilayer-
pipe/pex-al-pex-pipe/pex-al-pex-for-hot-
water-pipe.html 

2 

Daugiasluoksnis vamzdis 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Maksimali darbinė 
temperatūra:  ne mažiau 
+95º C; 
Šlėgio klasė: PN 10 (10 
kg/cm2); 
Nominalus skersmuo: DN 
26 x 3.0 (mm). 

m 0,88 1,06 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ 
Daugiasluoksnis vamzdis DN 26 x 3.0 
(mm). 
Maksimali darbinė temperatūra: +95º C; 
Šlėgio klasė: PN 10 (10 kg/cm2); 
https://www.aishuibao.com/multilayer-
pipe/pex-al-pex-pipe/pex-al-pex-for-hot-
water-pipe.html 

3 

Daugiasluoksnis vamzdis 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Maksimali darbinė 
temperatūra:  ne mažiau 
+95º C; 
Šlėgio klasė: PN 10 (10 
kg/cm2); 
Nominalus skersmuo: DN 
32 x 3.0 (mm). 

m 0,91 1,10 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ 
Daugiasluoksnis vamzdis DN 32 x 3.0 
(mm). 
Maksimali darbinė temperatūra: +95º C; 
Šlėgio klasė: PN 10 (10 kg/cm2); 
https://www.aishuibao.com/multilayer-
pipe/pex-al-pex-pipe/pex-al-pex-for-hot-
water-pipe.html 
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4 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [antgalis 
išoriniu sriegiu] turi atitikti 
tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: D 20 
(mm) x ½”. 

vnt 1,11 1,34 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams vamždžiams [antgalis 
išoriniu sriegiu]Medžiaga: žalvaris 
(nikeliuotas)Matmenys: D 20 (mm) x 
½”.Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" :Gamintojo art.(Ref.) 2204, 
S20x1/2MAprašymas:https://www.aishui
bao.com/pex-al-pex-fittings/brass-
compression-fittings/pex-compression-
fittings.html#:~:text=Product%20Descript
ion,brand%20multilayer%20pipsTiekėjo 
deklaracija (pridedama):Zhejiang 
Solerad Environment 
Technology_Deklaracija_Šrieginės.pdf 

5 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [antgalis 
išoriniu sriegiu] turi atitikti 
tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: D 20 
(mm) x ¾”. 
 
 
 
 
 
 
 

vnt 1,18 1,43 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams vamždžiams [antgalis 
išoriniu sriegiu]Medžiaga: žalvaris 
(nikeliuotas)Matmenys: D 20 (mm) x 
¾”.Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" :Gamintojo art.(Ref.) 2204, 
S20x3/4MAprašymas:https://www.aishui
bao.com/pex-al-pex-fittings/brass-
compression-fittings/pex-compression-
fittings.html#:~:text=Product%20Descript
ion,brand%20multilayer%20pipsTiekėjo 
deklaracija (pridedama):Zhejiang Solerad 
Environment 
Technology_Deklaracija_Srieginės.pdf 
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6 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [antgalis 
išoriniu sriegiu] turi atitikti 
tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: D 26 
(mm) x ¾”. 

vnt 1,85 2,24 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams vamždžiams [antgalis 
išoriniu sriegiu]Medžiaga: žalvaris 
(nikeliuotas)Matmenys: D 26 (mm) x 
¾”.Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" :Gamintojo art.(Ref.) 2204, 
S26x3/4MAprašymas:https://www.aishui
bao.com/pex-al-pex-fittings/brass-
compression-fittings/pex-compression-
fittings.html#:~:text=Product%20Descript
ion,brand%20multilayer%20pipsTiekėjo 
deklaracija (pridedama):Zhejiang Solerad 
Environment 
Technology_Deklaracija_Srieginės.pdf 

7 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [antgalis 
išoriniu sriegiu] turi atitikti 
tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: D 26 
(mm) x 1”. 

vnt 1,91 2,31 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams vamždžiams [antgalis 
išoriniu sriegiu]Medžiaga: žalvaris 
(nikeliuotas)Matmenys: D 26 (mm) x 
1”.Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" :Gamintojo art.(Ref.) 2204, 
S26x1MAprašymas:https://www.aishuiba
o.com/pex-al-pex-fittings/brass-
compression-fittings/pex-compression-
fittings.html#:~:text=Product%20Descript
ion,brand%20multilayer%20pipsTiekėjo 
deklaracija (pridedama):Zhejiang Solerad 
Environment 
Technology_Deklaracija_Srieginės.pdf 

8 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [antgalis 
išoriniu sriegiu] turi atitikti 
tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: D 32 (mm) x 1”. 

vnt 11,47 13,88 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A./ Šrieginės 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[antgalis išoriniu sriegiu] 
Kodas: 1600020 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys: D 32 (mm) x 1”. 
Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1600_prodott
i-det_28962.php 
Katalogas: 
Tiemme kompresinės jungtys.pdf 
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9 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [antgalis 
vidiniu sriegiu] turi atitikti 
tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: D 20 
(mm) x ½”. 

vnt 1,14 1,38 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams vamždžiams [antgalis 
vidiniu sriegiu]Medžiaga: žalvaris 
(nikeliuotas)Matmenys: D 20 (mm) x 
1/2”.Gaminio vizualizacija-kataloge 
"ASB-PexPe.pdf" :Gamintojo art.(Ref.) 
2205, 
S20x1/2FAprašymas:https://www.aishui
bao.com/pex-al-pex-fittings/brass-
compression-fittings/pex-compression-
fittings.html#:~:text=Product%20Descript
ion,brand%20multilayer%20pipsTiekėjo 
deklaracija (pridedama):Zhejiang Solerad 
Environment 
Technology_Deklaracija_Srieginės.pdf 

10 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [antgalis 
vidiniu sriegiu] turi atitikti 
tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: D 20 
(mm) x ¾”. 

vnt 1,26 1,52 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams vamždžiams [antgalis 
vidiniu sriegiu]Medžiaga: žalvaris 
(nikeliuotas)Matmenys: D 20 (mm) x 
3/4”.Gaminio vizualizacija-kataloge 
"ASB-PexPe.pdf" :Gamintojo art.(Ref.) 
2205, 
S20x3/4FAprašymas:https://www.aishui
bao.com/pex-al-pex-fittings/brass-
compression-fittings/pex-compression-
fittings.html#:~:text=Product%20Descript
ion,brand%20multilayer%20pipsTiekėjo 
deklaracija (pridedama):Zhejiang Solerad 
Environment 
Technology_Deklaracija_Srieginės.pdf 

11 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [antgalis 
vidiniu sriegiu] turi atitikti 
tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: D 26 (mm) x ¾”. 

vnt 1,83 2,21 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ 
Šrieginės jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [antgalis vidiniu sriegiu] 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas) 
Matmenys: D 26 (mm) x 3/4”. 
Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" : 
Gamintojo art.(Ref.) 2205, S26x3/4F 
Aprašymas: 
https://www.aishuibao.com/pex-al-pex-
fittings/brass-compression-fittings/pex-
compression-
fittings.html#:~:text=Product%20Descript
ion,brand%20multilayer%20pips 
Tiekėjo deklaracija (pridedama): 
Zhejiang Solerad Environment 
Technology_Deklaracija_Srieginės.pdf 
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12 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [antgalis 
vidiniu sriegiu] turi atitikti 
tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: D 26 
(mm) x 1”. 

vnt 1,97 2,38 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams vamždžiams [antgalis 
vidiniu sriegiu]Medžiaga: žalvaris 
(nikeliuotas)Matmenys: D 26 (mm) x 
1”.Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" :Gamintojo art.(Ref.) 2205, 
S26x1FAprašymas:https://www.aishuiba
o.com/pex-al-pex-fittings/brass-
compression-fittings/pex-compression-
fittings.html#:~:text=Product%20Descript
ion,brand%20multilayer%20pipsTiekėjo 
deklaracija (pridedama):Zhejiang Solerad 
Environment 
Technology_Deklaracija_Srieginės.pdf 

13 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [antgalis 
vidiniu sriegiu] turi atitikti 
tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: D 32 (mm) x 1”. 

vnt 11,47 13,88 

TIEMME RACCORDERIE Š.P.A./ Šrieginės 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[antgalis vidiniu sriegiu] 
Kodas: 1600039 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys: D 32 (mm) x 1”. 
Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1602_prodott
i-det_28983.php 
Katalogas: 
Tiemme kompresinės jungtys.pdf 

 
 

14 
 
 
 
 
 

 
 

 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [sujungimas] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: Ø20 
x Ø20 (mm). 
 
 
 
 
 
 
 

vnt 1,73 2,09 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams vamždžiams 
[sujungimas]Medžiaga: žalvaris 
(nikeliuotas)Matmenys: Ø20 x Ø20 
(mm).Gaminio vizualizacija-kataloge 
"ASB-PexPe.pdf" :Gamintojo art.(Ref.) 
2201, 
S20Aprašymas:https://www.aishuibao.co
m/pex-al-pex-fittings/brass-compression-
fittings/pex-compression-
fittings.html#:~:text=Product%20Descript
ion,brand%20multilayer%20pipsTiekėjo 
deklaracija (pridedama):Zhejiang Solerad 
Environment 
Technology_Deklaracija_Srieginės.pdf 
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15 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [sujungimas] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 x Ø26 
(mm). 

vnt 2,10 2,54 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ 
Šrieginės jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [sujungimas] 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas) 
Matmenys: Ø26 x Ø26 (mm). 
Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" : 
Gamintojo art.(Ref.) 2201, S26 
Aprašymas: 
https://www.aishuibao.com/pex-al-pex-
fittings/brass-compression-fittings/pex-
compression-
fittings.html#:~:text=Product%20Descript
ion,brand%20multilayer%20pips 
Tiekėjo deklaracija (pridedama): 
Zhejiang Solerad Environment 
Technology_Deklaracija_Srieginės.pdf 

16 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [sujungimas] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: Ø32 
x Ø32 (mm). 

vnt 18,90 22,87 

TIEMME RACCORDERIE Š.P.A./ Šrieginės 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[sujungimas]Kodas: 1600056Medžiaga: 
žalvaris (nikeliuotas);Matmenys: Ø32 x 
Ø32 (mm).Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1601_prodott
i-det_28976.phpKatalogas:Tiemme 
kompresinės jungtys.pdf 

17 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [kampinis 
sujungimas] turi atitikti 
tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 x Ø20 
(mm). vnt 1,86 2,25 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ 
Šrieginės jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [kampinis sujungimas] 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas) 
Matmenys: Ø20 x Ø20 (mm). 
Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" : 
Gamintojo art.(Ref.) 2208, L20 
Aprašymas: 
https://www.aishuibao.com/pex-al-pex-
fittings/brass-compression-fittings/pex-
compression-
fittings.html#:~:text=Product%20Descript
ion,brand%20multilayer%20pips 
Tiekėjo deklaracija (pridedama): 
Zhejiang Solerad Environment 
Technology_Deklaracija_Srieginės.pdf 
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18 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [kampinis 
sujungimas] turi atitikti 
tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: Ø26 
x Ø26 (mm). 

vnt 2,91 3,52 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams vamždžiams 
[kampinis sujungimas]Medžiaga: žalvaris 
(nikeliuotas)Matmenys: Ø26 x Ø26 
(mm).Gaminio vizualizacija-kataloge 
"ASB-PexPe.pdf" :Gamintojo art.(Ref.) 
2208, 
L26Aprašymas:https://www.aishuibao.co
m/pex-al-pex-fittings/brass-compression-
fittings/pex-compression-
fittings.html#:~:text=Product%20Descript
ion,brand%20multilayer%20pipsTiekėjo 
deklaracija (pridedama):Zhejiang Solerad 
Environment 
Technology_Deklaracija_Srieginės.pdf 

19 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [kampinis 
sujungimas] turi atitikti 
tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 x Ø32 
(mm). 

vnt 21,29 25,76 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A./ Šrieginės 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[kampinis sujungimas] 
Kodas: 1600036 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys: Ø32 x Ø32 (mm). 
Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1603_prodott
i-det_28990.php 
Katalogas: 
Tiemme kompresinės jungtys.pdf 

20 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [kampinis 
antgalis išoriniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: D 20 
(mm) x ½”. 
 
 
 
 
 
 

vnt 1,17 1,42 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams vamždžiams 
[kampinis antgalis išoriniu 
sriegiu]Medžiaga: žalvaris 
(nikeliuotas)Matmenys: Ø20 (mm) x 
1/2".Gaminio vizualizacija-kataloge 
"ASB-PexPe.pdf" :Gamintojo art.(Ref.) 
2212, 
L20x1/2MAprašymas:https://www.aishui
bao.com/pex-al-pex-fittings/brass-
compression-fittings/pex-compression-
fittings.html#:~:text=Product%20Descript
ion,brand%20multilayer%20pipsTiekėjo 
deklaracija (pridedama):Zhejiang Solerad 
Environment 
Technology_Deklaracija_Srieginės.pdf 
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21 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [kampinis 
antgalis išoriniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: D 20 
(mm) x ¾”. vnt 1,32 1,60 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams vamždžiams 
[kampinis antgalis išoriniu 
sriegiu]Medžiaga: žalvaris 
(nikeliuotas)Matmenys: Ø20 (mm) x 
3/4".Gaminio vizualizacija-kataloge 
"ASB-PexPe.pdf" :Gamintojo art.(Ref.) 
2212, 
L20x3/4MAprašymas:https://www.aishui
bao.com/pex-al-pex-fittings/brass-
compression-fittings/pex-compression-
fittings.html#:~:text=Product%20Descript
ion,brand%20multilayer%20pipsTiekėjo 
deklaracija (pridedama):Zhejiang Solerad 
Environment 
Technology_Deklaracija_Srieginės.pdf 

22 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [kampinis 
antgalis išoriniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: D 26 
(mm) x ¾”. vnt 1,99 2,41 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams vamždžiams 
[kampinis antgalis išoriniu 
sriegiu]Medžiaga: žalvaris 
(nikeliuotas)Matmenys: Ø26 (mm) x 
3/4".Gaminio vizualizacija-kataloge 
"ASB-PexPe.pdf" :Gamintojo art.(Ref.) 
2212, 
L26x3/4MAprašymas:https://www.aishui
bao.com/pex-al-pex-fittings/brass-
compression-fittings/pex-compression-
fittings.html#:~:text=Product%20Descript
ion,brand%20multilayer%20pipsTiekėjo 
deklaracija (pridedama):Zhejiang 
Solerad Environment 
Technology_Deklaracija_Šrieginės.pdf 

23 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [kampinis 
antgalis išoriniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: D 26 (mm) x 1”. 

vnt 8,73 10,56 

TIEMME RACCORDERIE Š.P.A./ Šrieginės 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[kampinis antgalis išoriniu sriegiu] 
Kodas: 1600051 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys: D 26 (mm) x 1”. 
Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1604_prodott
i-det_28997.php 
Katalogas: 
Tiemme kompresinės jungtys.pdf 
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24 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [kampinis 
antgalis išoriniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: D 32 
(mm) x 1”. 

vnt 15,29 18,50 

TIEMME RACCORDERIE Š.P.A/ Šrieginės 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[kampinis antgalis išoriniu 
sriegiu]Kodas: 1600067Medžiaga: 
žalvaris (nikeliuotas);Matmenys: D 32 
(mm) x 1”.Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1604_prodott
i-det_28997.phpKatalogas:Tiemme 
kompresinės jungtys.pdf 

25 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [kampinis 
antgalis vidiniu sriegiu] turi 
atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: D 20 (mm) x ½”. vnt 1,28 1,55 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ 
Šrieginės jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [kampinis antgalis vidiniu 
sriegiu] 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas) 
Matmenys: Ø20 (mm) x 1/2". 
Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" : 
Gamintojo art.(Ref.) 2211, L20x1/2F 
Aprašymas: 
https://www.aishuibao.com/pex-al-pex-
fittings/brass-compression-fittings/pex-
compression-
fittings.html#:~:text=Product%20Descript
ion,brand%20multilayer%20pips 
Tiekėjo deklaracija (pridedama): 
Zhejiang Solerad Environment 
Technology_Deklaracija_Srieginės.pdf 

26 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [kampinis 
antgalis vidiniu sriegiu] turi 
atitikti tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: D 20 
(mm) x ¾”. vnt 1,45 1,75 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams vamždžiams 
[kampinis antgalis vidiniu 
sriegiu]Medžiaga: žalvaris 
(nikeliuotas)Matmenys: Ø20 (mm) x 
3/4".Gaminio vizualizacija-kataloge 
"ASB-PexPe.pdf" :Gamintojo art.(Ref.) 
2211, 
L20x3/4FAprašymas:https://www.aishui
bao.com/pex-al-pex-fittings/brass-
compression-fittings/pex-compression-
fittings.html#:~:text=Product%20Descript
ion,brand%20multilayer%20pipsTiekėjo 
deklaracija (pridedama):Zhejiang Solerad 
Environment 
Technology_Deklaracija_Srieginės.pdf  
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27 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [kampinis 
antgalis vidiniu sriegiu] turi 
atitikti tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: D 26 
(mm) x ¾”. vnt 2,14 2,59 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams vamždžiams 
[kampinis antgalis vidiniu 
sriegiu]Medžiaga: žalvaris 
(nikeliuotas)Matmenys: Ø26 (mm) x 
3/4".Gaminio vizualizacija-kataloge 
"ASB-PexPe.pdf" :Gamintojo art.(Ref.) 
2211, 
L26x3/4FAprašymas:https://www.aishui
bao.com/pex-al-pex-fittings/brass-
compression-fittings/pex-compression-
fittings.html#:~:text=Product%20Descript
ion,brand%20multilayer%20pipsTiekėjo 
deklaracija (pridedama):Zhejiang Solerad 
Environment 
Technology_Deklaracija_Srieginės.pdf 

28 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [kampinis 
antgalis vidiniu sriegiu] turi 
atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: D 26 (mm) x1”. 

vnt 10,49 12,69 

TIEMME RACCORDERIE Š.P.A/ Šrieginės 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[kampinis antgalis vidiniu sriegiu] 
Kodas: 1600052 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys: D 26 (mm) x 1”. 
Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1605_prodott
i-det_29004.php 
Katalogas: 
Tiemme kompresinės jungtys.pdf 

29 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [kampinis 
antgalis vidiniu sriegiu] turi 
atitikti tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: D 32 
(mm) x 1”. 

vnt 16,10 19,48 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A/ Šrieginės 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[kampinis antgalis vidiniu sriegiu]Kodas: 
1600060Medžiaga: žalvaris 
(nikeliuotas);Matmenys: D 32 (mm) x 
1”.Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1605_prodott
i-det_29004.phpKatalogas:Tiemme 
kompresinės jungtys.pdf 
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30 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [trišakis] turi 
atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 x Ø20 x 
Ø20 (mm). 

vnt 2,54 3,07 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ 
Šrieginės jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [trišakis] 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas) 
Matmenys: Ø20 x Ø20 x Ø20 (mm). 
Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" : 
Gamintojo art.(Ref.) 2215, T20x20x20 
Aprašymas: 
https://www.aishuibao.com/pex-al-pex-
fittings/brass-compression-fittings/pex-
compression-
fittings.html#:~:text=Product%20Descript
ion,brand%20multilayer%20pips 
Tiekėjo deklaracija (pridedama): 
Zhejiang Solerad Environment 
Technology_Deklaracija_Srieginės.pdf 

31 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [trišakis] turi 
atitikti tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: Ø26 
x Ø26 x Ø26 (mm). 

vnt 3,91 4,73 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams vamždžiams 
[trišakis]Medžiaga: žalvaris 
(nikeliuotas)Matmenys: Ø26 x Ø26 x Ø26 
(mm).Gaminio vizualizacija-kataloge 
"ASB-PexPe.pdf" :Gamintojo art.(Ref.) 
2215, 
T26x26x26Aprašymas:https://www.aishu
ibao.com/pex-al-pex-fittings/brass-
compression-fittings/pex-compression-
fittings.html#:~:text=Product%20Descript
ion,brand%20multilayer%20pipsTiekėjo 
deklaracija (pridedama):Zhejiang Solerad 
Environment 
Technology_Deklaracija_Srieginės.pdf 

32 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [trišakis] turi 
atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 x Ø32 x 
Ø32 (mm). 

vnt 29,85 36,12 

TIEMME RACCORDERIE Š.P.A/ Šrieginės 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[trišakis] 
Kodas: 1600054 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys:Ø32 xØ32 xØ32(mm). 
Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1607_prodott
i-det_29018.php 
Katalogas: 
Tiemme kompresinės jungtys.pdf 
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33 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [trišakis 
vidiniu sriegiu atšakoje] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: Ø20 
(mm) x ½” x Ø20 (mm). 

vnt 2,15 2,60 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams vamždžiams [trišakis 
vidiniu sriegiu atšakoje]Medžiaga: 
žalvaris (nikeliuotas)Matmenys: Ø20 x 
1/2" x Ø20 (mm).Gaminio vizualizacija-
kataloge "ASB-PexPe.pdf" :Gamintojo 
art.(Ref.) 2217, 
T20x1/2FAprašymas:https://www.aishui
bao.com/pex-al-pex-fittings/brass-
compression-fittings/pex-compression-
fittings.html#:~:text=Product%20Descript
ion,brand%20multilayer%20pipsTiekėjo 
deklaracija (pridedama):Zhejiang Solerad 
Environment 
Technology_Deklaracija_Srieginės.pdf 

34 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [trišakis 
vidiniu sriegiu atšakoje] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x ¾” 
x Ø20 (mm). 

vnt 9,40 11,37 

TIEMME RACCORDERIE Š.P.A/ Šrieginės 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[trišakis vidiniu sriegiu atšakoje] 
Kodas: 1600032 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys: Ø20 (mm) x ¾” x Ø20 (mm). 
Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1609_prodott
i-det_29032.php 
Katalogas: 
Tiemme kompresinės jungtys.pdf 

35 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [trišakis 
vidiniu sriegiu atšakoje] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: Ø26 
(mm) x ¾” x Ø26 (mm). 

vnt 12,86 15,56 

TIEMME RACCORDERIE Š.P.A/ Šrieginės 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[trišakis vidiniu sriegiu atšakoje]Kodas: 
1600033Medžiaga: žalvaris 
(nikeliuotas);Matmenys: Ø26 (mm) x ¾” 
x Ø26 (mm).Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1609_prodott
i-det_29032.phpKatalogas:Tiemme 
kompresinės jungtys.pdf 

36 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [trišakis 
vidiniu sriegiu atšakoje] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 (mm) x 1” x 
Ø26 (mm). 

vnt 20,21 24,45 

TIEMME RACCORDERIE Š.P.A/ Šrieginės 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[trišakis vidiniu sriegiu atšakoje] 
Kodas: 1600079 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys: Ø26 (mm) x 1” x Ø26 (mm). 
Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1609_prodott
i-det_29032.php 
Katalogas: 
Tiemme kompresinės jungtys.pdf 
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37 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [trišakis 
išoriniu sriegiu atšakoje] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x ¾” 
x Ø20 (mm). 

vnt 8,30 10,04 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A/ Šrieginės 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[trišakis išoriniu sriegiu atšakoje] 
Kodas: 1600076 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys: Ø20 (mm) x 3/4” x Ø20 
(mm). 
Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1608_prodott
i-det_29025.php 
Katalogas: 
Tiemme kompresinės jungtys.pdf 

38 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [trišakis 
išoriniu sriegiu atšakoje] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: Ø26 
(mm) x 1” x Ø26 (mm). 

vnt 15,02 18,17 

TIEMME RACCORDERIE Š.P.A/ Šrieginės 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[trišakis išoriniu sriegiu atšakoje]Kodas: 
1600087Medžiaga: žalvaris 
(nikeliuotas);Matmenys: Ø26 (mm) x 1” x 
Ø26 (mm).Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1608_prodott
i-det_29025.phpKatalogas:Tiemme 
kompresinės jungtys.pdf 

39 

Šrieginės jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [trišakis 
išoriniu sriegiu atšakoje] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 (mm) x 1” x 
Ø32 (mm). 

vnt 24,48 29,62 

TIEMME RACCORDERIE Š.P.A/ Šrieginės 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[trišakis išoriniu sriegiu atšakoje] 
Kodas: 1600085 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys: Ø32 (mm) x 1” x Ø32 (mm). 
Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1608_prodott
i-det_29025.php 
Katalogas: 
Tiemme kompresinės jungtys.pdf 

40 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
sujungimas] turi atitikti 
tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 x Ø20 
(mm). 

vnt 0,85 1,03 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ Presuojamos 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[presuojamas sujungimas] 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys: Ø20 x Ø20 (mm). 
Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" : 
Gamintojo art.(Ref.) 2301, S20 
Tiekėjo deklaracija (pridedama): 
Zhejiang Solerad Environment 
Technology_Deklaracija_Presuojamos.pdf 
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41 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
sujungimas] turi atitikti 
tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: Ø26 
x Ø 26 (mm). 

vnt 1,97 2,38 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ Presuojamos 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[presuojamas sujungimas]Medžiaga: 
žalvaris (nikeliuotas);Matmenys: Ø26 x 
Ø26 (mm).Gaminio vizualizacija-kataloge 
"ASB-PexPe.pdf" :Gamintojo art.(Ref.) 
2301, S26Tiekėjo deklaracija 
(pridedama):Zhejiang Solerad 
Environment 
Technology_Deklaracija_Presuojamos.pdf 

42 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
sujungimas] turi atitikti 
tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 x Ø20 
(mm). 

vnt 7,14 8,64 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A/ 
Presuojamos jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas sujungimas] 
Kodas: 1650449 
Medžiaga: žalvaris (alavuotas); 
Matmenys: Ø32 x Ø20 (mm). 
Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1651sn_prodo
tti-det_93751.php 
Katalogas: 
Tiemme presuojamos juntys.pdf 

43 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
sujungimas] turi atitikti 
tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 x Ø32 
(mm). 

vnt 7,46 9,03 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A/ 
Presuojamos jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas sujungimas] 
Kodas: 1650451 
Medžiaga: žalvaris (alavuotas); 
Matmenys: Ø32 x Ø32 (mm). 
Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1651sn_prodo
tti-det_93751.php 
Katalogas: 
Tiemme presuojamos juntys.pdf 

44 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
sujungimas išoriniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: Ø20 
(mm) x ½”. 

vnt 0,78 0,94 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ Presuojamos 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[presuojamas sujungimas išoriniu 
sriegiu]Medžiaga: žalvaris 
(nikeliuotas);Matmenys: Ø20 (mm) x 
1/2".Gaminio vizualizacija-kataloge 
"ASB-PexPe.pdf" :Gamintojo art.(Ref.) 
2304, S20x1/2MTiekėjo deklaracija 
(pridedama):Zhejiang Solerad 
Environment 
Technology_Deklaracija_Presuojamos.pdf 
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45 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
sujungimas išoriniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x ¾”. 

vnt 1,04 1,26 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ Presuojamos 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[presuojamas sujungimas išoriniu 
sriegiu] 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys: Ø20 (mm) x 3/4". 
Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" : 
Gamintojo art.(Ref.) 2304, S20x3/4M 
Tiekėjo deklaracija (pridedama): 
Zhejiang Solerad Environment 
Technology_Deklaracija_Presuojamos.pdf 

46 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
sujungimas išoriniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x 1”. 

vnt 5,54 6,70 

UPONOR/ Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams vamždžiams 
[presuojamas sujungimas išoriniu 
sriegiu] 
Kodas: 1070506 
Medžiaga: žalvaris (alavuotas); 
Matmenys: Ø20 (mm) x 1". 
Informacija: 
https://www.uponor.com/lt-lt/s/uponor-
s-press-plus-jungtis-isoriniu-sriegiu-20-r1-
mt-1070506 
Techninių duomenų lapas: 
Uponor.pdf (pridedamas) 

47 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
sujungimas išoriniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: Ø26 
(mm) x ¾”. 

vnt 1,33 1,61 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ Presuojamos 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[presuojamas sujungimas išoriniu 
sriegiu]Medžiaga: žalvaris 
(nikeliuotas);Matmenys: Ø26 (mm) x 
3/4".Gaminio vizualizacija-kataloge 
"ASB-PexPe.pdf" :Gamintojo art.(Ref.) 
2304, S26x3/4MTiekėjo deklaracija 
(pridedama):Zhejiang Solerad 
Environment 
Technology_Deklaracija_Presuojamos.pdf 

48 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
sujungimas išoriniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 (mm) x 1”. 

vnt 2,28 2,76 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ Presuojamos 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[presuojamas sujungimas išoriniu 
sriegiu] 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys: Ø26 (mm) x 1". 
Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" : 
Gamintojo art.(Ref.) 2304, S26x1M 
Tiekėjo deklaracija (pridedama): 
Zhejiang Solerad Environment 
Technology_Deklaracija_Presuojamos.pdf 
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49 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
sujungimas išoriniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 (mm) x 1”. 

vnt 5,17 6,26 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A/ 
Presuojamos jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas sujungimas 
išoriniu sriegiu] 
Kodas: 1650401 
Medžiaga: žalvaris (alavuotas); 
Matmenys: Ø32 (mm) x 1". 
Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1650sn_prodo
tti-det_93731.php 
Katalogas: 
Tiemme presuojamos juntys.pdf 

50 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
sujungimas išoriniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: Ø32 
(mm) x 1 1/4'”. 

vnt 9,17 11,10 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A/ 
Presuojamos jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas sujungimas 
išoriniu sriegiu]Kodas: 
1650402Medžiaga: žalvaris 
(alavuotas);Matmenys: Ø32 (mm) x 1 
1/4".Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1650sn_prodo
tti-det_93731.phpKatalogas:Tiemme 
presuojamos juntys.pdf 

51 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
sujungimas vidiniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x ½”. 

vnt 0,98 1,19 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ Presuojamos 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[presuojamas sujungimas vidiniu sriegiu] 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys: Ø20 (mm) x 1/2". 
Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" : 
Gamintojo art.(Ref.) 2305, S20x1/2F 
Tiekėjo deklaracija (pridedama): 
Zhejiang Solerad Environment 
Technology_Deklaracija_Presuojamos.pdf 

52 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
sujungimas vidiniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x ¾”. 

vnt 3,40 4,11 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A/ 
Presuojamos jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas sujungimas 
vidiniu sriegiu] 
Kodas: 1650477 
Medžiaga: žalvaris (alavuotas); 
Matmenys: Ø20 (mm) x 3/4". 
Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1652sn_prodo
tti-det_93771.php 
Katalogas: 
Tiemme presuojamos juntys.pdf 
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53 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
sujungimas vidiniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: Ø20 
(mm) x 1”. 

vnt 5,59 6,76 

WAVIN/ Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams vamždžiams 
[presuojamas sujungimas vidiniu 
sriegiu]Kodas: 4064249Medžiaga: 
žalvaris (nikeliuotas);Matmenys: Ø20 
(mm) x 1".Informacija: 
https://wavin.com/lt/p/a560131b-0825-
4869-87f5-b4eed62e0176/tigris-m5-
jungtis-vs-20x1Katalogas:Wavin Tigris M5 
10psl.pdf 

54 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
sujungimas vidiniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 (mm) x ¾”. 

vnt 1,71 2,07 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ Presuojamos 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[presuojamas sujungimas vidiniu sriegiu] 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys: Ø26 (mm) x 3/4". 
Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" : 
Gamintojo art.(Ref.) 2305, S26x3/4F 
Tiekėjo deklaracija (pridedama): 
Zhejiang Solerad Environment 
Technology_Deklaracija_Presuojamos.pdf 

55 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
sujungimas vidiniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 (mm) x 1”. 

vnt 2,06 2,49 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ Presuojamos 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[presuojamas sujungimas vidiniu sriegiu] 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys: Ø26 (mm) x 1". 
Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" : 
Gamintojo art.(Ref.) 2305, S26x1F 
Tiekėjo deklaracija (pridedama): 
Zhejiang Solerad Environment 
Technology_Deklaracija_Presuojamos.pdf 

56 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
sujungimas vidiniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: Ø32 
(mm) x 1”. 

vnt 7,50 9,08 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A/ 
Presuojamos jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas sujungimas 
vidiniu sriegiu]Kodas: 
1650480Medžiaga: žalvaris 
(alavuotas);Matmenys: Ø32 (mm) x 
1".Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1652sn_prodo
tti-det_93771.phpKatalogas:Tiemme 
presuojamos juntys.pdf 
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57 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
sujungimas vidiniu sriegiu] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 (mm) x 1 
1/4”. 

vnt 12,91 15,62 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A/ 
Presuojamos jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas sujungimas 
vidiniu sriegiu] 
Kodas: 1650871 
Medžiaga: žalvaris (alavuotas); 
Matmenys: Ø32 (mm) x 1 1/4". 
Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1652sn_prodo
tti-det_93771.php 
Katalogas: 
Tiemme presuojamos juntys.pdf 

58 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
redukcinis sujungimas] turi 
atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 x Ø16 
(mm). 

vnt 0,71 0,86 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ Presuojamos 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[presuojamas redukcinis sujungimas] 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys: Ø20 x Ø16 (mm). 
Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" : 
Gamintojo art.(Ref.) 2302, S16x20 
Tiekėjo deklaracija (pridedama): 
Zhejiang Solerad Environment 
Technology_Deklaracija_Presuojamos.pdf 

59 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
redukcinis sujungimas] turi 
atitikti tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: Ø20 
x Ø18 (mm). 

vnt 4,04 4,89 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A/ 
Presuojamos jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas redukcinis 
sujungimas]Kodas: 1650439Medžiaga: 
žalvaris (alavuotas);Matmenys: Ø20 x 
Ø18 (mm).Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1651sn_prodo
tti-det_93751.phpKatalogas:Tiemme 
presuojamos juntys.pdf 

60 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
redukcinis sujungimas] turi 
atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 x Ø20 
(mm). 

vnt 1,22 1,48 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ Presuojamos 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[presuojamas redukcinis sujungimas] 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas); 
Matmenys: Ø26 x Ø20 (mm). 
Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" : 
Gamintojo art.(Ref.) 2302, S26x20 
Tiekėjo deklaracija (pridedama): 
Zhejiang Solerad Environment 
Technology_Deklaracija_Presuojamos.pdf 
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61 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
redukcinis sujungimas] turi 
atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 x Ø20 
(mm). 

vnt 7,14 8,64 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A/ 
Presuojamos jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas redukcinis 
sujungimas] 
Kodas: 1650449 
Medžiaga: žalvaris (alavuotas); 
Matmenys: Ø32 x Ø20 (mm). 
Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1651sn_prodo
tti-det_93751.php 
Katalogas: 
Tiemme presuojamos juntys.pdf 

62 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
redukcinis sujungimas] turi 
atitikti tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: Ø32 
x Ø26 (mm). 

vnt 7,28 8,81 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A/ 
Presuojamos jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas redukcinis 
sujungimas]Kodas: 1650450Medžiaga: 
žalvaris (alavuotas);Matmenys: Ø32 x 
Ø26 (mm).Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1651sn_prodo
tti-det_93751.phpKatalogas:Tiemme 
presuojamos juntys.pdf 

63 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojama 
alkūnė] turi atitikti tokias 
technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 x Ø20 
(mm). 

vnt 1,22 1,48 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ Presuojamos 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[presuojama alkūnė] 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys: Ø20 x Ø20 (mm). 
Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" : 
Gamintojo art.(Ref.) 2308, L20 
Tiekėjo deklaracija (pridedama): 
Zhejiang Solerad Environment 
Technology_Deklaracija_Presuojamos.pdf 

64 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojama 
alkūnė] turi atitikti tokias 
technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 x Ø26 
(mm). 

vnt 2,48 3,00 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ Presuojamos 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[presuojama alkūnė] 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys: Ø26 x Ø26 (mm). 
Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" : 
Gamintojo art.(Ref.) 2308, L26 
Tiekėjo deklaracija (pridedama): 
Zhejiang Solerad Environment 
Technology_Deklaracija_Presuojamos.pdf 
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65 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojama 
alkūnė] turi atitikti tokias 
technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: Ø32 
x Ø32 (mm). 

vnt 9,50 11,50 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A/ 
Presuojamos jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojama alkūnė]Kodas: 
1650497Medžiaga: žalvaris 
(alavuotas);Matmenys: Ø32 x Ø32 
(mm).Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1653sn_prodo
tti-det_118826.phpKatalogas:Tiemme 
presuojamos juntys.pdf 

66 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojama 
alkūnė išoriniu sriegiu] turi 
atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x ½”. 

vnt 1,37 1,66 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ Presuojamos 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[presuojama alkūnė išoriniu sriegiu] 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys: Ø20 (mm) x 1/2". 
Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" : 
Gamintojo art.(Ref.) 2312, L20x1/2M 
Tiekėjo deklaracija (pridedama): 
Zhejiang Solerad Environment 
Technology_Deklaracija_Presuojamos.pdf 

67 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojama 
alkūnė išoriniu sriegiu] turi 
atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x ¾”. 

vnt 1,74 2,11 

Válvulas Arco S.L./ Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams vamždžiams 
[presuojama alkūnė išoriniu sriegiu] 
Kodas: 873420A 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas); 
Matmenys: Ø20 (mm) x 3/4". 
Informacija: 
https://valvulasarco.com/en/products/a0
0042-codo-m-press-multicapa-agua/ 
Techninių duomenų lapas: 
Arco.pdf (pridedamas) 

68 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojama 
alkūnė išoriniu sriegiu] turi 
atitikti tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: Ø26 
(mm) x ¾”. 

vnt 2,17 2,63 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ Presuojamos 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[presuojama alkūnė išoriniu 
sriegiu]Medžiaga: žalvaris 
(nikeliuotas);Matmenys: Ø26 (mm) x 
3/4".Gaminio vizualizacija-kataloge 
"ASB-PexPe.pdf" :Gamintojo art.(Ref.) 
2312, L26x3/4MTiekėjo deklaracija 
(pridedama):Zhejiang Solerad 
Environment 
Technology_Deklaracija_Presuojamos.pdf 
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69 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojama 
alkūnė išoriniu sriegiu] turi 
atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 (mm) x 1”. 

vnt 9,21 11,14 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A/ 
Presuojamos jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojama alkūnė išoriniu 
sriegiu] 
Kodas: 1650515 
Medžiaga: žalvaris (alavuotas); 
Matmenys: Ø32 (mm) x 1". 
Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1654sn_prodo
tti-det_118866.php 
Katalogas: 
Tiemme presuojamos juntys.pdf 

70 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojama 
alkūnė vidiniu sriegiu] turi 
atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x ½”. 

vnt 1,13 1,37 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ Presuojamos 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[presuojama alkūnė vidiniu sriegiu] 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys: Ø20 (mm) x 1/2". 
Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" : 
Gamintojo art.(Ref.) 2311, L20x1/2F 
Tiekėjo deklaracija (pridedama): 
Zhejiang Solerad Environment 
Technology_Deklaracija_Presuojamos.pdf 

71 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojama 
alkūnė vidiniu sriegiu] turi 
atitikti tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: Ø20 
(mm) x ¾”. 

vnt 2,13 2,58 

Válvulas Arco S.L./ Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams vamždžiams 
[presuojama alkūnė vidiniu 
sriegiu]Kodas: 873220AMedžiaga: 
žalvaris (chromuotas);Matmenys: Ø20 
(mm) x 
3/4".Informacija:https://valvulasarco.co
m/en/products/a00036-codo-h-press-
multicapa-agua/Techninių duomenų 
lapas:Arco.pdf (pridedamas) 

72 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojama 
alkūnė vidiniu sriegiu] turi 
atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 (mm) x ¾”. 

vnt 2,03 2,46 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ Presuojamos 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[presuojama alkūnė vidiniu sriegiu] 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys: Ø26 (mm) x 3/4". 
Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" : 
Gamintojo art.(Ref.) 2311, L26x3/4F 
Tiekėjo deklaracija (pridedama): 
Zhejiang Solerad Environment 
Technology_Deklaracija_Presuojamos.pdf 
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73 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojama 
alkūnė vidiniu sriegiu] turi 
atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 (mm) x 1”. 

vnt 11,35 13,73 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A/ 
Presuojamos jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojama alkūnė vidiniu 
sriegiu] 
Kodas: 1650537 
Medžiaga: žalvaris (alavuotas); 
Matmenys: Ø32 (mm) x 1". 
Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1655sn_prodo
tti-det_93811.php 
Katalogas: 
Tiemme presuojamos juntys.pdf 

74 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojama 
tiesi jungtis su eurokonusu] 
turi atitikti tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: Ø20 
(mm) x ¾”. 

vnt 3,79 4,59 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A/ 
Presuojamos jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojama tiesi jungtis su 
eurokonusu]Kodas:  1650952Medžiaga: 
žalvaris (alavuotas);Matmenys: Ø20 
(mm) x 3/4".Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1666sn_prodo
tti-det_118976.phpKatalogas:Tiemme 
presuojamos juntys.pdf 
 
 

75 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [tvirtinama 
presuojama alkūnė vidiniu 
sriegiu] turi atitikti tokias 
technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x ½”. 

vnt 1,48 1,79 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ Presuojamos 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[tvirtinama presuojama alkūnė vidiniu 
sriegiu] 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys: Ø20 (mm) x 1/2". 
Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" : 
Gamintojo art.(Ref.) 2313, L20x1/2F 
Tiekėjo deklaracija (pridedama): 
Zhejiang Solerad Environment 
Technology_Deklaracija_Presuojamos.pdf 

76 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [tvirtinama 
presuojama ilga alkūnė 
vidiniu sriegiu] turi atitikti 
tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 (mm) x ½”. 

vnt 3,03 3,67 

Válvulas Arco S.L/ Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams vamždžiams 
[tvirtinama presuojama ilga alkūnė 
vidiniu sriegiu] 
Kodas: 873615A 
Medžiaga: žalvaris (chromuotas); 
Matmenys: Ø20 (mm) x 1/2". 
Informacija: 
https://valvulasarco.com/en/products/a0
0023-codo-base-fijacion-press-multicapa-
agua/ 
Techninių duomenų lapas: 
Arco.pdf (pridedamas) 
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Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
trišakis] turi atitikti tokias 
technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: Ø20 
x Ø20 x Ø20 (mm). 

vnt 1,49 1,80 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ Presuojamos 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[presuojamas trišakis]Medžiaga: žalvaris 
(nikeliuotas);Matmenys: Ø20 x Ø20 x 
Ø20 (mm).Gaminio vizualizacija-kataloge 
"ASB-PexPe.pdf" :Gamintojo art.(Ref.) 
2315, T20x20x20Tiekėjo deklaracija 
(pridedama):Zhejiang Solerad 
Environment 
Technology_Deklaracija_Presuojamos.pdf 

78 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
trišakis] turi atitikti tokias 
technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 x Ø26 x 
Ø26 (mm). 

vnt 2,91 3,52 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ Presuojamos 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[presuojamas trišakis] 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys: Ø26 x Ø26 x Ø26 (mm). 
Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" : 
Gamintojo art.(Ref.) 2315, T26x26x26 
Tiekėjo deklaracija (pridedama): 
Zhejiang Solerad Environment 
Technology_Deklaracija_Presuojamos.pdf 

79 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
trišakis] turi atitikti tokias 
technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 x Ø32 x 
Ø32 (mm). 

vnt 14,78 17,88 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A/ 
Presuojamos jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas trišakis] 
Kodas: 1650637 
Medžiaga: žalvaris (alavuotas); 
Matmenys: Ø32 x Ø32 x Ø32 (mm). 
Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1657sn_prodo
tti-det_93861.php 
Katalogas: 
Tiemme presuojamos juntys.pdf 

80 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
redukcinis trišakis] turi 
atitikti tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: Ø20 
x Ø26 x Ø20 (mm). 

vnt 8,55 10,35 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A/ 
Presuojamos jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas redukcinis 
trišakis]Kodas: 1650617Medžiaga: 
žalvaris (alavuotas);Matmenys: Ø20 x 
Ø26 x Ø20 (mm).Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1657sn_prodo
tti-det_93861.phpKatalogas:Tiemme 
presuojamos juntys.pdf 
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81 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
redukcinis trišakis] turi 
atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 x Ø20 x 
Ø26 (mm). 

vnt 2,69 3,25 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ Presuojamos 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[presuojamas redukcinis trišakis] 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys: Ø26 x Ø20 x Ø26 (mm). 
Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" : 
Gamintojo art.(Ref.) 2316, T26x20x26 
Tiekėjo deklaracija (pridedama): 
Zhejiang Solerad Environment 
Technology_Deklaracija_Presuojamos.pdf 

82 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
redukcinis trišakis] turi 
atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 x Ø20 x 
Ø26 (mm). 

vnt 9,71 11,75 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A/ 
Presuojamos jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas redukcinis 
trišakis] 
Kodas: 1650626 
Medžiaga: žalvaris (alavuotas); 
Matmenys: Ø20 x Ø20 x Ø26 (mm). 
Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1657sn_prodo
tti-det_93861.php 
Katalogas: 
Tiemme presuojamos juntys.pdf 

83 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
redukcinis trišakis] turi 
atitikti tokias technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: Ø32 
x Ø20 x Ø32 (mm). 

vnt 12,95 15,67 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A/ 
Presuojamos jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas redukcinis 
trišakis]Kodas: 1650632Medžiaga: 
žalvaris (alavuotas);Matmenys: Ø32 x 
Ø20 x Ø32 (mm).Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1657sn_prodo
tti-det_93861.phpKatalogas:Tiemme 
presuojamos juntys.pdf 

84 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
redukcinis trišakis] turi 
atitikti tokias technines 
charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 x Ø26 x 
Ø32 (mm). 

vnt 14,08 17,04 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A/ 
Presuojamos jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas redukcinis 
trišakis] 
Kodas: 1650634 
Medžiaga: žalvaris (alavuotas); 
Matmenys: Ø32 x Ø26 x Ø32 (mm). 
Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1657sn_prodo
tti-det_93861.php 
Katalogas: 
Tiemme presuojamos juntys.pdf 
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85 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
trišakis išoriniu sriegiu 
atšakoje] turi atitikti tokias 
technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 x ½” x Ø20 
(mm). 

vnt 1,48 1,79 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ Presuojamos 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[presuojamas trišakis išoriniu sriegiu 
atšakoje] 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys: Ø20 x ½” x Ø20 (mm). 
Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" : 
Gamintojo art.(Ref.) 2318, T20x1/2M 
Tiekėjo deklaracija (pridedama): 
Zhejiang Solerad Environment 
Technology_Deklaracija_Presuojamos.pdf 

86 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
trišakis išoriniu sriegiu 
atšakoje] turi atitikti tokias 
technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: Ø20 
x ¾” x Ø20 (mm). 

vnt 7,09 8,58 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A/ 
Presuojamos jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas trišakis 
išoriniu sriegiu atšakoje]Kodas: 
1650672Medžiaga: žalvaris 
(alavuotas);Matmenys: Ø20 x 3/4” x Ø20 
(mm).Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1658sn_prodo
tti-det_118776.phpKatalogas:Tiemme 
presuojamos juntys.pdf 

87 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
trišakis išoriniu sriegiu 
atšakoje] turi atitikti tokias 
technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 x ¾” x Ø26 
(mm). 

vnt 11,79 14,27 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A/ 
Presuojamos jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas trišakis 
išoriniu sriegiu atšakoje] 
Kodas: 1650674 
Medžiaga: žalvaris (alavuotas); 
Matmenys: Ø26 x 3/4” x Ø26 (mm). 
Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1658sn_prodo
tti-det_118776.php 
Katalogas: 
Tiemme presuojamos juntys.pdf 

88 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
trišakis vidiniu sriegiu 
atšakoje] turi atitikti tokias 
technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø20 x ½” x Ø20 
(mm). 

vnt 1,71 2,07 

Zhejiang Solerad Environment 
Technology Co.,Ltd/ Presuojamos 
jungtys daugiasluoksniams vamždžiams 
[presuojamas trišakis vidiniu sriegiu 
atšakoje] 
Medžiaga: žalvaris (nikeliuotas); 
Matmenys: Ø20 x 1/2” x Ø20 (mm). 
Gaminio vizualizacija-kataloge "ASB-
PexPe.pdf" : 
Gamintojo art.(Ref.) 2317, T20x1/2F 
Tiekėjo deklaracija (pridedama): 
Zhejiang Solerad Environment 
Technology_Deklaracija_Presuojamos.pdf 
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89 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
trišakis vidiniu sriegiu 
atšakoje] turi atitikti tokias 
technines 
charakteristikas:Medžiaga: 
žalvaris (chromuotas) arba 
lygiavertis;Matmenys: Ø20 
x ¾” x Ø20 (mm). 

vnt 7,73 9,35 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A/ 
Presuojamos jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas trišakis 
vidiniu sriegiu atšakoje]Kodas: 
1650695Medžiaga: žalvaris 
(alavuotas);Matmenys: Ø20 x 3/4” x Ø20 
(mm).Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1659sn_prodo
tti-det_118766.phpKatalogas:Tiemme 
presuojamos juntys.pdf 

90 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
trišakis vidiniu sriegiu 
atšakoje] turi atitikti tokias 
technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø26 x ¾” x Ø26 
(mm). 

vnt 11,55 13,98 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A/ 
Presuojamos jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas trišakis 
vidiniu sriegiu atšakoje] 
Kodas: 1650697 
Medžiaga: žalvaris (alavuotas); 
Matmenys: Ø26 x 3/4” x Ø26 (mm). 
Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1659sn_prodo
tti-det_118766.php 
Katalogas: 
Tiemme presuojamos juntys.pdf 

91 

Presuojamos jungtys 
daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas 
trišakis vidiniu sriegiu 
atšakoje] turi atitikti tokias 
technines charakteristikas: 
Medžiaga: žalvaris 
(chromuotas) arba 
lygiavertis; 
Matmenys: Ø32 x 1” x Ø32 
(mm). 

vnt 16,70 20,21 

TIEMME RACCORDERIE S.P.A/ 
Presuojamos jungtys daugiasluoksniams 
vamždžiams [presuojamas trišakis 
vidiniu sriegiu atšakoje] 
Kodas: 1650700 
Medžiaga: žalvaris (alavuotas); 
Matmenys: Ø32 x 1” x Ø32 (mm). 
Informacija: 
https://m.tiemme.com/eng/1659sn_prodo
tti-det_118766.php 
Katalogas: 
Tiemme presuojamos juntys.pdf 
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